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Аннотация
«Огненное море» – это история о великой силе воли человека,

о взаимной любви, о приключении всей жизни, в которой
главному герою предстоит доказать, в первую очередь самому
себе, что он действительно чемпион.



 
 
 

Содержание
Пролог 6
Глава 1 9
Глава 2 15
Глава 3 28
Глава 4 50
Глава 5 68
Конец ознакомительного фрагмента. 74



 
 
 

Огненное море

Карен Аветян
Иллюстратор Алсу Ахметова

© Карен Аветян, 2018
© Алсу Ахметова, иллюстрации, 2018

ISBN 978-5-4490-3378-9
Создано в интеллектуальной издательской системе Ridero
Огненное море
The Fiery Sea

Пройди через боль
Go through the pain

Почувствуй в себе силу
Feel the power in yourself

И стань победителем
And be the winner

Посвящается вам, людям.



 
 
 

Создана при поддержке «светлой стороны» человеческой
сущности.

Нацелена на  зарождение благих мыслей и  побуждение
к совершению добрых поступков.

«Огненное море» – это история о великой силе воли че-
ловека, о взаимной любви, о приключении всей жизни, в ко-
торой главному герою предстоит доказать, в первую очередь
самому себе, что он действительно чемпион.

На одном из мировых турниров по сёрфингу многократ-
ный чемпион мира по этому виду спорта Крис Брайант ста-
новится человеком с ограниченными возможностями. Врачи
сделали окончательный вывод: Крис больше никогда не смо-
жет заниматься сёрфингом. Главный герой теряет смысл
жизни и постепенно погружается в безграничный океан пе-
чали. Но что же будет дальше? И неужели это и есть конец
его успешной карьеры?



 
 
 

 
Пролог

 
Жизнь…
Что такое жизнь? С какой целью мы живём? В чём заклю-

чается смысл нашей жизни? Не многие из нас задаются эти-
ми вопросами, и не многим удаётся найти на них ответы.
И если сейчас вы, друг, вдруг задумались над этими вопро-
сами, то знайте, что это довольно непростые вопросы, и най-
ти ответы на них очень сложно. Но только не нашему глав-
ному герою.

Крис Брайант. Крис молод, но он прошел через многое.
Он знает, что такое жизнь. Он говорит, что у каждого чело-
века своё понимание слова «жизнь». Для Криса жизнь – это
всё. И вот как он ответил на эти вопросы:

– Жизнь – это одна секунда. Одна единственная секун-
да между прошлым и будущим. Жизнь – это черные и бе-
лые полосы. Жизнь – это то, благодаря чему мы существу-
ем. Жизнь даёт нам право на существование. Она даёт нам
право на чувства, эмоции. Жизнь – это не просто слово, это
нечто большее, великое и могущественное.

Человек был создан Творцом лишь с одной целью. С це-
лью размножения. Но Творец не учёл одного. Человек ни-
кому не подчиняется. Он сделал человека. А человек – это
не простое существо. Это самое великое и ужасное творе-
ние Бога. Настолько великое, что он стоит на первом месте



 
 
 

в мире млекопитающих и правит планетой Земля и настоль-
ко ужасное, что он осмелился не  верить в  существование
Творца.

В  чём заключается смысл жизни? У  каждого человека
свой смысл жизни. Просто многие его ещё не нашли. Да, это
очень непросто. Чтобы найти смысл своей жизни, нужно по-
стоянно быть в движении, и тогда можно найти свой смысл
жизни. Знаете, у меня есть очень хороший друг. Его зовут
Джамиль. Он иранец. Из-за войны он был вынужден пере-
ехать в  Штаты. У  него не  осталось никого. Вся его семья
осталась там, под обломками когда-то процветающего госу-
дарства. Джамиль поражает меня своим отношением к миру,
к окружающим. Однажды он сказал мне одну вещь: «Крис.
Однажды ты спросил меня: как найти смысл жизни? Сей-
час я хочу сказать тебе кое-что. Свой смысл жизни я нашел
в океане печали и одиночества. Когда мне было плохо и оди-
ноко, ты помог мне. Ты помог совершенно незнакомому тебе
человеку. И тогда я понял, что мой смысл жизни заключает-
ся в помощи людям, которые находятся не в лучшем поло-
жении. Тогда ты ещё не был чемпионом. Мы с тобой были
так молоды и не знали ответов на многие вопросы, но сей-
час я смотрю на тебя и вижу, что ты счастлив. Я с полной
уверенностью могу сказать, что твой смысл жизни – твоя се-
мья, друзья и, конечно же, сёрфинг». Оказалось, это было
так просто. Ответ на этот сложный вопрос будто бы лежал
на дне, но как только Джамиль сказал мне эти слова, ответ



 
 
 

тут же всплыл на поверхность.



 
 
 

 
Глава 1

 
21 июня 2028 года

– Это твоя волна. Это твоя стихия. Ты лучший. Ты самый
лучший. Ты лучший из лучших, мать его! Ты должен выиг-
рать. Ты должен сделать всё так, как делаешь обычно. Ника-
ких эмоций. Полное хладнокровие. Спокойствие течёт в те-
бе. Сила течёт в тебе.

– «Я должен сделать это. Сконцентрируйся, Крис».
Наступила традиционная минута молчания перед выхо-

дом. Крис Брайант. Человек, покоривший немало волн. Че-
ловек, завоевавший немало трофеев. Удастся ли ему заво-
евать очередной трофей и пополнить свою коллекцию уни-
кальных кубков?

– А сейчас выйди и покажи им, кто тут чемпион. Ты меня
понял?

– Да! – ответил Крис.
– Тогда пойдем, сынок, – говорит тренер. – Покажи им,

на что ты способен.
Ясный солнечный день. Сан-Франциско. Начало заключи-

тельного этапа чемпионата мира по серфингу.
– Дамы и господа, я, Энди Джонс, рад приветствовать вас

на двадцать четвертом чемпионате мира по сёрфингу.
Раздаются бурные аплодисменты. Спортсмены выходят



 
 
 

на публику. Публика ликует при виде своих героев…
–  Это Крис Брайант. Вот так вот бывает. Отвернешься

на секунду, а он такое сделает…
– Восьмикратный чемпион мира. Толпа приветствует его.

О, да. Сейчас будет жарко! Все хотят ещё раз посмотреть
на своего кумира. Здесь, в Сан-Франциско, кажется, что все
жители переместились на берег, чтобы вновь увидеть своего
чемпиона…

– Крис Брайант имеет какую-то особую связь с океаном.
Он один из величайших серферов планеты. Несомненно.

– Крис! Крис! Крис! – толпа ликует…
Интервью

– Всю свою жизнь я посвятил серфингу. Победил я или
проиграл – теперь для меня это не важно. Знать, что я всё
ещё могу «серфить» – это многое для меня значит. Неко-
торым кажется, что я ставлю себя выше других. Они счи-
тают меня эгоистом. На  самом деле только так я могу со-
средоточиться и достичь поставленных целей. Да, порой я
бываю эгоистичен. Мне хочется выбирать самому, на каких
волнах мне кататься. Соревнования и вся эта погоня за чем-
пионством… это убивает меня. Мое тело находится в режи-
ме «спорт», а в душе происходит постоянная борьба с самим
собой. Хочется самому решать, куда поехать, какие волны
выбрать.

Я видел волны. Я видел столько разных волн. Когда я был
маленьким, я всё время проводил в  океане. У  меня такое



 
 
 

чувство, что я связан с океаном. Я стал его частью, и если я
не буду с ним, то он на меня обидится. Когда ты проводишь
много времени в океане, ты как будто становишься с ним
одним целым. Океан становится незаменимой частью твоей
семьи.

Когда ты только начинаешь заниматься сёрфингом, у те-
бя уже есть представление о  том, на  каких волнах ты бу-
дешь кататься, какие трюки будешь делать. У тебя появля-
ются свои кумиры – люди, с которых ты начинаешь брать
пример. За все эти долгие годы я попадал в разные ситуации
и находил из нах разные выходы. Год за годом я становился
лучшим.

– Все знают, что вы лучший серфер планеты. Как вам уда-
ется побеждать на таком крупном турнире год за годом и как
вы достигли таких высот в этом необычайно сложном виде
спорта?

– Не всегда побеждает лучший. Бывает, что лучший вы-
кладывается по полной в самом начале и в середине соревно-
ваний, и кажется, что у него почти не осталось сил, а нужно
было бы их сэкономить. А можно на каждом этапе экономить
немного сил для следующего. Конечно, нельзя приберечь хо-
рошую волну для следующего захода. Я стал профессиона-
лом, потому что я люблю сёрфинг, а не потому, что я всю
жизнь мечтал соревноваться. Это стало моим естественным
состоянием, и теперь я вполне комфортно себя чувствую.

Я не люблю соревнования. Они заставляют меня делать



 
 
 

то, чего мне не хочется. Они не дают мне кататься на «сёр-
фе» в своё удовольствие. Они не дают мне почувствовать то,
что я чувствую, когда катаюсь для удовольствия. Они застав-
ляют напрягаться мой мозг, искать новые возможные пути.

– Крис, ходят слухи, что однажды вы чуть не утонули. Что
вы можете сказать по этому поводу? Это правда или ложь?

– Это было на Бали. Я увидел хорошую волну, поймал её.
А потом заметил, как надвигается еще одна, только она бы-
ла намного больше. Доска сломалась. Меня начало месить.
Оторвался лиш (страховочный поводок от серфера к доске).
Мне не за что было держаться. Я пытался выбраться на берег
несколько часов и очень устал. Несколько часов… если бы
не тот балиец на лонгборде (длинная доска), который при-
шел мне на помощь, я бы утонул. Я бы, возможно, сейчас
лежал на дне моря.

Ты не  думаешь ни о  деньгах, ни о  Боге в  этот момент.
Ты просто сражаешься за свою жизнь. Это очень страшно
и опасно. Никогда не идите туда, где большие волны, не ка-
тайтесь одни и уважайте океан. Я не думаю, что где-то ещё
есть сила и мощь такая же, как у океана. Вы должны уважать
океан, ведь он могущественный и опасный.

–  Нам известны некоторые цифры. Например, за  побе-
ду на прошлом соревновании мирового уровня вы забрали
огромную часть призового фонда, которая составляла 3 мил-
лиона 200  тысяч американских долларов. Но  это не  всё.
Так же нам известно и то, что сумма спонсорских вложений



 
 
 

в прошлом периоде превысила 10 миллионов американских
долларов. Ваши спонсоры не стали скрывать эти умопомра-
чительные цифры от наших журналистов.

–  Знаешь, деньги  – не  главное в  жизни. Смысл жизни
не в том, чтобы купить большой дом, крутую тачку. Это всё
материальное. Если ты живешь сёрфингом, то тебе всё это
не нужно. Всё, что нужно, – минимальный доход, чтобы хва-
тало на доску, шорты и лиш. Это свобода. Пока я могу «сёр-
фить», я счастлив.

Это природа. Ты берёшь от  неё только лучшее. Иногда
утром, когда вода кристальная, приходит большой сет…
(комбинация из волн) это так красиво.

Сёрфинг сделал меня таким, каким я сейчас являюсь.
У  меня появились новые идеи на  тему загрязнения воды,
на тему окружающего мира. Ты можешь заниматься разны-
ми вещами, но ничто не может сравниться с сёрфингом. Воз-
можно, это даже лучше, чем секс, чем что-либо ещё.

Я буду счастлив, если умру в океане. Я не хочу стареть.
Я не  хочу стать восьмидесятилетним стариком, потерять
свои физические способности. Я не хочу. Я буду счастлив,
если доживу до пятидесяти. Ровно столько, сколько смогу
сёрфить, – смеётся Крис. – Знаю, это звучит ненормально,
но это я. Не думаю слишком много о будущем, живу насто-
ящим. Здесь и сейчас. Только здесь и сейчас.

– Ваша техника владения доской потрясает миллионы лю-
дей. У меня есть необычный вопрос, за который ваши фана-



 
 
 

ты будет готовы растерзать меня на мелкие кусочки: вы бо-
итесь океана?

– Несомненно. Несомненно, мои фанаты растерзают вас
за этот вопрос, – посмеялся Крис. – Но, если говорить се-
рьезно, то я думаю, что между человеком, который может
слиться с океаном и человеком, который может в нём по-
теряться, очень маленькая разница. Если я чувствую себя
нехорошо, или если я немного боюсь, я просто не  пойду
в  океан. Страх  – это ещё одно чувство, которое помогает
мне. Если  бы я не  чувствовал страх, я  бы не  был в  океа-
не. Иногда ты должен доверять своим чувствам, потому что
страх заставляет тебя сосредоточиться и двигаться вперед.

Даже балийцы 70-х  – 80-х годов думали, что если ты
упадешь в океан, и тебя накроет волна, ты просто умрешь.
А сейчас в Бали почти невозможно найти человека, кото-
рый бы не был связан с сёрфингом. Сёрфинг очень сильно
изменил культуру этого народа. Сёрфинг изменил и меня.



 
 
 

 
Глава 2

 
12 апреля 2025 года

– Боже, что он творит! – говорит комментатор чемпиона-
та. – Посмотрите на эту технику владения доской, посмот-
рите на эти движения. А это что ещё за трюк? Такое я вижу
в первый раз. Это что-то новое. Похоже, это стало традици-
ей. Каждый год Крис Брайант дарит нам бурю эмоций, пока-
зывая нам, его фанатам, высшее мастерство катания на дос-
ке и новый трюк. Но что это было? Это было похоже на со-
четание «бэк-флипа» и «крэйзи Джо», только во много раз
круче. Интересно, каким образом судьи собираются начис-
лять баллы за этот новый трюк? Крис Брайант, как и на каж-
дом соревновании мирового уровня, доказывает всем, что он
лучший сёрфер планеты. Но не будем забывать, что это ещё
не конец. У его ближайших преследователей есть незначи-
тельные шансы, чтобы догнать Криса по очкам и, возможно,
даже опередить, ведь чемпионат всё ещё не подходит к кон-
цу…

– Джон, подожди, – прерывает его второй комментатор. –
Ты видишь, что-то стремительно приближается к Брайанту
с моря. Что это? Никак не могу понять… Боже…

–  Нужно срочно предупредить его о  приближении аку-
лы! Немедленно сообщите ему и спасателям о приближении



 
 
 

опасности! – обращается к помощнику.
Помощник комментаторов незамедлительно покидает

своё рабочее место и бежит к ведущему чемпионата. Но уже
слишком поздно.

– А-а-а! Чёрт! Моя нога! – с трудом закричал Крис. – По-
могите! Я здесь!

Крис, прибывая в агонии, бьётся в отчаянной битве с бо-
лью, которая усиливается с каждой секундой. Вскоре острая
режущая боль становится незаметной из-за вырабатывающе-
гося в крови адреналина. Крис перестает чувствовать боль.
Он находится в шоковом состоянии и больше не может про-
изнести ни слова. К счастью, спасатели за считанные секун-
ды смогли добраться до Криса и погрузить его в спасатель-
ный катер.

Один из спасателей, управляющий катером, мчится к бе-
регу, другой – перевязывает Крису ногу, третий – пытается
с ним поговорить. Но Крису как будто наплевать. Он лишь
смотрит в чистое голубое небо, не осознавая того, что с ним
произошло пару минут назад.

Криса погружают в автомобиль скорой помощи, оснащён-
ный всеми необходимыми препаратами и  приборами для
оказания первой медицинской помощи, а также для безопас-
ного перемещения пострадавшего от  места происшествия
до местной больницы, клиники.

К счастью, на таких травмоопасных соревнованиях всегда
присутствуют медработники, полиция, а также группа спа-



 
 
 

сателей.
Мери отчаянно пытается залезть в карету скорой помощи,

но медработники всячески мешают ей это сделать. Но она
просто не слышит их, а лишь сопротивляется. Вскоре Крис
с трудом произнес пару слов, и медработники перестали со-
противляться. Мери запрыгивает в автомобиль, и водитель
жмёт на газ, что есть сил.

– Крис! – говорит Мери. – Не оставляй меня одну. Я про-
шу тебя, не уходи!

Крис улыбнулся. Но  его улыбка была наполнена невы-
носимой болью. Как физической, так и душевной, ведь он
не только остался без ноги, но и не стал чемпионом. Проиг-
рыш для Криса означал полный крах. Он не услышал сло-
ва Мери. Сейчас он не слышит ничего, кроме своего внут-
реннего голоса, который плюет ему в душу за его ужасный
проигрыш, который мог быть прекрасной победой. Вскоре
он всё с той же жалостной улыбкой на побледневшем лице
потерял сознание.

К нему приходит видение из прошлого:
– Однажды один человек выточил доску из большого тро-

пического дерева. И тогда он научился на ней кататься, пре-
одолевать свои страхи. Таким образом, получается, что сер-
финг изначально был искусством преодоления себя, – гово-
рит отец Криса. – Люди должны были выточить доску для
себя сами, и только тогда они были достойны воспользовать-
ся ей. Пока что, ты не можешь отличить одну волну от дру-



 
 
 

гой. Ты не можешь понять, откуда она берётся и как про-
падает. Для этого тебе нужен опыт. Твоим опытом буду я.
Скоро ты научишься «читать океан». Во-первых, ты должен
запомнить, что главное в сёрфинге – это безопасность. Ты
должен получать от катания на доске удовольствие. А чтобы
получать от этого удовольствие, ты должен быть в безопас-
ности, ты должен верить в себя, в свои способности, и тогда
всё получится. Я в тебя верю, сынок.

Девид Брайант

Девид Брайант напоминает старого индейца. Если одеть
ему на голову пышную шляпу, состоящую из скрепленных
между собой и образующих «павлиний хвост» ярких перьев
птиц, и народный костюм племен Северной Америки, то вы
заметите, что он похож на вождя ацтеков, который готов вос-
кресить целый город, столицу ацтеков, Теночтитлан, чтобы
встать во главе великой империи с прославившейся на весь
мир мифологией и необычайно своеобразной культурой. Но,
к сожалению или нет, отец Криса работал водителем погруз-
чика на железном руднике близ небольшой деревушки, ко-
торая впоследствии стала целым городом. В свободное вре-
мя Девиду нравилось кататься на сёрфе со своими друзьями
и коллегами по работе. И однажды именно там, на берегу
местного озера, он повстречал свою первую и единственную
настоящую любовь. Это была мать Криса.



 
 
 

Огромный карьер, на котором работал Девид, простирал-
ся от одного конца деревушки до другого. Много лет прошло
с того самого момента, как учёными из местного аграрного
университета были найдены залежи железной руды, и мно-
гие рабочие по сей день в шутку говорят, что это бесконеч-
ный источник железа.

Обсуждение инцидента
15 апреля 2015 года

С момента инцидента на пляже «Верибор» прошло 3 дня.
Все эти дни министр серфинга США находился в непонят-
ном ему состоянии. Он не ел с того самого момента, как соб-
ственными глазами увидел «падение» звезды серфинга, Кри-
са Брайанта.

Нужно заглянуть к  нему в  гости. Вашингтон, центр
города. На  огромном белоснежном здании, находящемся
на небольшой равнине, висит большая голубая вывеска: Ми-
нистерство сёрфинга США. За последние 3 дня вокруг это-
го здания скопилось столько народа, что работникам мини-
стерства порой очень сложно попасть на работу. Народ тре-
бует объяснений. В толпе отчетливо видно люди, держащие
стенды и плакаты со словами «Ждем объяснений!», «Ждем
ответа!».

По широкому коридору, украшенному огромными плака-
тами и рамками с фотографиями, на которых запечатлены
величайшие сёрфера, медленным шагом идет министр сер-
финга США. Посмотрев на его хмурое лицо, можно понять,



 
 
 

что он недоволен сложившейся ситуацией. О чём же он ду-
мает? Может о том, как сообщить людям о том, как была до-
пущена такая ошибка? Или о том, как же правильней перед
ними извиниться? Об этом можно только гадать. Но одно яс-
но точно. Он действительно признал ошибку: как свою, так
и ошибку своей большой команды.

Постепенно он начинает ускоряться и через считанные се-
кунды он уже находится в зале собраний и обсуждает со сво-
ими подчиненными историю трехдневной давности.

– Итак, – говорит глава министерства серфинга США. –
Кто-нибудь может мне объяснить, как это могло произойти?
Откуда в море, в котором никогда за всю историю его суще-
ствования не было хищных рыб, появилась акула?

– Сэр, – отозвался один из чиновников. – Могу предполо-
жить, что…

– Нет! – прервал его министр. – Никаких предположений.
Понятно? Мне нужны только факты: дата, место, виновник.
Кто из вас может предоставить мне достоверную информа-
цию?

На мгновенье в кабинете застыла тишина.
–  Вы понимаете, кого мы потеряли?  – спрашивает ми-

нистр. – Это Крис Брайант – ярчайшая звезда серфинга. Мо-
литесь, чтобы с ним всё было в порядке. Молитесь, чтобы
дело не дошло до суда. Зная Криса, могу сказать с полной
уверенностью, что он этого так просто не оставит.

Как это вообще могло произойти? Такого не было с 84-



 
 
 

го года. Даже в 84-ом такого не было. В 84-ом была обнару-
жена стая китовых акул, и в этом же году все они были ис-
треблены. Год за годом прямо перед началом соревнований
с помощью специальной системы, базирующейся на ГИС, мы
обшаривали всё море и не находили ни одной хищной твари.
Как мы могли допустить такую ошибку? Как? Что я должен
сказать людям и фанатом этого великолепного сёрфера? Из-
виниться перед ними? Да кому нужны эти извинения? Вот
если бы я смог вернуть им целого Криса, у которого есть обе
ноги…

Спустя 2 года после инцидента на соревнованиях

–  Мери, мне кажется, что я, наконец-то, стал счастли-
вым, – сказал Крис.

Они сидят на креслах-качалках в своем доме на берегу
моря и  смотрят на  голубую гладь колыхающейся морской
воды. Мери посмотрела на своего возлюбленного и улыбну-
лась.

– Я люблю тебя, Крис.
– Я тоже, – прошептал Крис и поцеловал свою жену.
– Мы вместе, и это самое главное, любимый.
Летом в  этих краях закат знаменует конец дня. Старое

и всё же энергичное солнце постепенно погружается в беско-
нечные воды океана, виднеющегося на всем горизонте перед
домом. Яркие золотые солнечные лучи сменяются мрачным
платиновым светом, исходящим от луны.

Мери уснула. Крис заметил это и накрыл её теплым шер-



 
 
 

стяным одеялом. Затем он пошел к берегу моря, сел на рас-
каленный солнечными лучами песок и  начал пристально
вглядываться в каждый отдалённый уголок горизонта.

– «Творец. Почему ты выбрал именно меня? Почему ты
решил подарить мне жизнь, о которой я так долго мечтал?
Скажи, неужели я, наконец-то, заслужил эту жизнь?»

Крис не мог поверить в это. Он не мог понять, почему Со-
здатель наделил его безграничной славой и популярностью,
счастьем и любовью и вечным словом «несправедливость».

– «Несправедливость. Ты в каждом уголке человечества.
Я хочу избавить целый мир от тебя. Прости, но ты должна
уйти. Ты должна покинуть нашу планету. Тебе здесь не рады.
Ты всё портишь», – подумал он.

Крис, увлёкшись своими привычными мыслями, стал за-
сыпать под любимый звук тихого дремучего моря. Постепен-
но его веки стали тяжелеть, и, наконец, накрыли глаза пол-
ностью. Крис Брайант вмиг погрузился в мир снов. Кто зна-
ет, какой сон он увидит этой ночью, и запомнит ли он его?

Мери Брайант

Мери Брайант является самой преданной фанаткой Криса
и по совместительству его женой. Как ей удалось стать же-
ной такого популярного человека? Нет. Неправильный во-
прос. Вот правильный вопрос: как Ему удалось завоевать эту
красотку? Это случилось перед очередными соревнования-



 
 
 

ми по серфингу. В то время Мери работала танцовщицей,
а Крис только-только начал погружаться в море славы. Это
случилось ранним сентябрьским утром. На улице почти ни-
кого не было, лишь изредка мелькали силуэты сонных людей
и  автомобилей. Мускулистый Крис Брайант бегал по  пля-
жу, разминался. В это время красотка Мери как обычно шла
домой после нелёгкой смены в ночном клубе. Этой ночью
в клубе говорили о предстоящем чемпионате мира по сер-
фингу, и ей стало интересно. Она решила взглянуть, как про-
ходит подготовка к соревнованиям, поэтому решила пойти
по мосту. Мери осматривала место проведения соревнова-
ний и не заметила, как сзади подкралась небольшая волна.
Она снесла её с моста, и Мери упала в воду. Крис заметил
это и  незамедлительно поплыл к  жертве. Каково  же было
его изумление, когда переместив этого человека на берег, он
увидел перед собой ангела во плоти? Сложно представить,
что в тот момент почувствовал Крис, ведь Мери хоть и про-
мокла насквозь, и  её прическа больше не  была красивой,
но её изящные черты лица и великолепная фигура не мог-
ли не привлечь внимание Криса. С того самого момента он
оказался в плену длинноногой блондинки с большими вы-
разительными глазами. Впрочем, как оказалось, в этом нет
ничего плохого. Мери оказалась не только отличной танцов-
щицей, но и верным другом, который способен поддержать
в нужный момент и дать совет, и любящей женой, которая
способна любить по-настоящему.



 
 
 

Дом Криса и Мери

Пока молодая пара блуждает в мире снов, я опишу дом
Криса и  Мери и  его ближайшее окружение. Трехэтажное
здание в стиле поздней готики напоминает типичный сред-
невековый замок с привидениями: четыре конусообразных
купола, украшенных резко переливающимися орнаментами,
окружают дом со  всех сторон; по  центру, на  крыше дома,
расположена большая и  длинная смотровая вышка; мини-
мум пафосных скульптур, максимум строгих узоров. Конеч-
но же, этот дом не построен из тех же материалов, из которых
его построили бы в средневековье, хотя, на первый взгляд,
может показаться, что так оно и есть. Но если приглядеть-
ся или подойти поближе, то можно заметить, что это всего
лишь природный камень, который очень точно напоминает
булыжник.

Чтобы жить спокойной жизнью, Крису пришлось выку-
пить целый пляж. Ему не нравится «тусоваться». Он предпо-
читает спокойствие, поэтому в первую очередь он заплатил
государству круглую сумму денег для выкупа земель, вхо-
дящих в состав пляжа Ист-Бридж. Профессиональные сёр-
феры, такие как Крис, зарабатывают немало денег со  съе-
мок в рекламе брендов, известных по всему миру, со спон-
сорской поддержки, с  участия в  соревнованиях, и  через
несколько лет с начала взлёта его карьеры сёрфера он смог
позволить себе этот дом и целый пляж.

Заглянем в гараж. Неплохо, правда? Астон Мартин, Фер-



 
 
 

рари, Ламборгини, ну и, конечно  же, пара досок для сер-
финга. Хм, похоже, доски являются частью интерьера. Да-
а-а-а-а. Не  хило. Даже круто. Сверхбыстрые автомобили,
средневековый дом, куча досок и  целый пляж. «Что еще
нужно настоящему серферу для счастья?»  – спросите вы.
Как бы странно это ни было, но Крис действительно счаст-
лив. У него есть семья, крыша над головой (да еще какая),
много крутых автомобилей, успешная карьера, бизнес и да-
же любовь. Жизнь удалась.

Крис Брайант

Двадцатичетырёхлетний Крис Брайант из  штата Огайо
является многократным чемпионом мира по серфингу. Он
является ярким примером настоящего спортсмена. Лучший
из лучших, обладатель восьми чемпионских кубков в самом
престижном соревновании среди сёрферов во всём мире.

Внешне Крис напоминает арийца (вымышленная раса,
широко используемая в  национал-социализме), хотя яв-
ляется чистокровным американцем. Крис высокого роста.
Стройный. Коротко подстриженные ухоженные белокурые
волосы с трудом покрывают верхнюю часть его головы. Я бы
преувеличил, если бы сказал, что мускулистое тело Криса
ничуть не уступает телу самого Геракла. Да, однозначно. Это
было бы преувеличением. И всё же Крис напоминает боди-
билдера с многолетним стажем. Ежедневные занятия кросс-



 
 
 

фитом дают о себе знать. Его орлиный взгляд, казалось, мог
поражать вымышленных врагов лишь одним своим прикос-
новением.

Внутренний мир Криса был раскритикован многими из-
вестными людьми, чьи имена связаны не только с сёрфингом
и водой. Крис привык не лгать. Так он чувствует себя бо-
лее верным перед Творцом. Крис говорит, что ложь прино-
сит за собой много проблем и бед, которые невидимым до-
ждем падают на человека, постепенно превращаясь в ливень,
и человек начинает медленно тонуть в созданном им же оке-
ане лжи. Вы, наверное, думаете, что Крис – человек верую-
щий, однако я поспешу опровергнуть это. Он и сам до конца
не разобрался в этом. Для него Бог – это, несомненно, созда-
тель всего живого и неживого, высшее существо, но в тоже
время он никогда не встречал Его, поэтому не может утвер-
ждать о его существовании. Крис говорит, что с таким же
успехом он может заявить, что где-то, например, в парал-
лельной вселенной в космическом пространстве летает пу-
стая кружка, которая является создателем всего мира. Крис
говорит, что этому нет доказательств и существованию Бога
нет доказательств, поэтому нельзя верить или не верить в эти
два аналогичных суждения. Но даже у этого вечного спора:
«курица или яйцо появилось на свет раньше» есть ответ. Ес-
ли кому-то интересно, то яйцо появилось задолго до появле-
ния курицы в процессе эволюции, и известен тот факт, что
зарождение жизни происходит в яйцеклетке. Яйцо победи-



 
 
 

ло, а Крис так и не смог найти ответ на свой вопрос, который
мучает не только его одного.

Крис Брайант. Это имя известно многим любителям сёр-
финга. Большинство из них являются его преданными фа-
натами, однако не многих интересует то, как Крис смог до-
биться таких высот. Все обращают внимание только на ре-
зультат. Победил – молодец, не победил – лузер. Таковы тре-
бования к чемпиону, предъявляемые толпой. Но мало кому
интересно, через что прошёл Крис, прежде чем добился та-
ких результатов. Впрочем, нам, читатель, это тоже не очень
интересно. Нас волнует совершенно другая история Криса,
которая мало связана с его прошлым, и я постараюсь расска-
зать тебе эту историю, используя самые лучшие и красивые,
но в тоже время простые и понятные слова.



 
 
 

 
Глава 3

 
15 апреля 2025 года

Израильская медицина уже давно успела прославиться
на весь мир. Лучшее оборудование и новейшая техника поз-
воляют высококвалифицированным израильским специали-
стам проводить самые сложные и  когда-то невыполнимые
операции, выявлять новые болезни и находить от них вакци-
ны, проводить ряд точных исследований, помогающих вы-
явить болезни на ранней стадии и т. д. Поэтому можно с пол-
ной уверенностью заявить на весь мир, что каждое новое по-
коление израильских врачей, несомненно, лучше, чем про-
шлое.

Это очень ответственная и высокооплачиваемая работа,
с  которой может справиться далеко не  каждый. Лучшие
из  лучших сконцентрированы в  столице Израиля. Здесь,
в Иерусалиме, существуют десятки клиник, прославивших-
ся на весь мир. Одной из таких клиник является клиника,
в которой лучится Крис Брайант. В эту клинику его пере-
вели из  самой обычной американской клиники, в которой
ему не смогли предоставить полный комплекс мер по восста-
новлению после потери конечности. В центре города, напро-
тив банка, находится большое здание. Белоснежное здание
окружено высокими пальмами и напоминает оазис в оазисе,



 
 
 

то есть еще более прекрасное место, чем сама территория,
на которой оно находится. Это одна из лучших клиник Из-
раиля. Клиника «Ирим». В клинике «Ирим» сконцентриро-
ваны одни из лучших израильских специалистов по самым
различным видам медицинской деятельности: офтальмоло-
ги, терапевты, хирурги, гинекологи, дерматологи и  другие
специалисты.

Вход в клинику «Ирим» чем-то напоминает замок султа-
на из мультсериала «Алладин»: большие ворота из железных
прутьев в форме виноградника, по бокам находятся неболь-
шие башни с куполами, на верхушке которых установлена
звезда Давида  – символ Израиля. Заглянем внутрь. Внут-
ри все так же красиво, как и снаружи. Особенно поражают
достаточно широкие, украшенные национальными узорами,
коридоры, которые ведут к «залу славы». «Зал славы» кли-
ники «Ирим» напоминает мини-музей со своими экспоната-
ми и скульптурами. Круглая комната с изображениями ве-
ликих израильских врачей, с  многочисленными древними
приборами и инструментами, которые (до изобретения бо-
лее современного оборудования) использовались в израиль-
ской медицине. Побывав в этой круглой комнате, гармонич-
но напичканной «медицинскими штучками», можно сделать
очень простой и явный вывод: израильская медицина – пер-
вопроходец в этой сфере деятельности.

Палаты клиники «Ирим» очень просторные. Они оснаще-
ны современной медицинской техникой, необходимой для



 
 
 

наблюдения за состоянием пациентов и удобными саморегу-
лируемыми кроватями, положение которых можно изменять
путём нажатия на небольшую кнопку, встроенную в одно-
типный механизм кроватей.

В одной из таких палат находится чемпион. Крис Брай-
ант. И  наконец-то ему удалось очнуться и  прийти в  себя.
Крис с трудом открыл глаза. Рядом с ним на операционном
столе лежала куча окровавленных бинтов, скальпелей и игл,
а так же какой-то большой длинный серебристый контейнер,
от которого исходил холод. Крис подумал, что это холодиль-
ник для хирургических инструментов, но почему-то он ре-
шил открыть этот контейнер. Как оказалось, там была его
оторванная нога. Лучшим хирургам мира не  удалось при-
шить ее. Крис впал в панику и решил проверить свои ноги.
Он с трудом приподнял голову, чтобы посмотреть на свои
ноги, и когда он увидел, что одной ноги нет, то понял, что это
конец. Крис не смог выдержать такой шок и упал в обморок.

От испуга Крис вскочил, но не смог удержать себя и тут же
упал на свою кровать. Оказалось, что это был лишь сон. Он
с трудом открыл глаза. Яркий свет, исходящий от длинной
лампы, висевшей на невероятно белоснежном потолке, осле-
пил его, и он закрыл глаза. Затем он попытался открыть их
снова, и, наконец, у него это вышло. Первым делом он заме-
тил плакат, висевший на стене слева от себя, с цитатой:

«Величайшая из  побед  – это победа над самим
собой»



 
 
 

Платон

Затем ему захотелось убедиться в том, что это был сон. Он
попытался сделать то же самое, что и сделал во сне, но по-
пытки были тщетны. Крис попытался встать, но тело не слу-
шало его. Предприняв еще пару безуспешных попыток, он
решил сдаться.

В это время по необычайно красивому коридору шел по-
жилой мужчина в белом халате. В  его руке виднелись оч-
ки. Некоторые пациенты, видя его, искренне восхваляли это-
го человека. В  обычные дни он  бы поблагодарил каждого
из них, но не сегодня. Он проходит мимо, кажется, не заме-
чая целый мир вокруг себя. Этот день стал одним из немно-
гих дней, которые заставляют главного врача впадать в де-
прессию. Он подошел к  палате номер 24  и  начал медлен-
но открывать дверь: он схватил бронзовую ручку роскош-
ной деревянной двери и тут же замер, но через пару секунд
вновь принялся открывать дверь. Наконец дверь полностью
открылась, и у главврача появилась еще одна нелегкая зада-
ча – сообщить пациенту о неудачной операции. Мистер Мен-
ди является самым опытным хирургом планеты, и сейчас он
прекрасно понимает, что медлить нельзя, ведь намного лег-
че сделать это сейчас, чем откладывать это душераздираю-
щее сообщение на потом. Ему не раз приходилось огорчать
пациентов и их родственников, ведь за каждую ошибку дол-
жен отчитываться именно он. Такова нелегкая роль главвра-
ча элитной израильской больницы.



 
 
 

Мистер Менди вошел в  палату, закрыв за  собой дверь.
Увидев Криса, лежащего на операционном столе, он привыч-
но скрестил кисти рук и сел на табуретку, находящуюся воз-
ле окна. Крис открыл глаза и прошёлся взглядом по палате.
Его взор резко остановился на… Иисусе?! Крис принялся
медленно отталкиваться единственной ногой, помогая себе
руками. Наконец он уже находился в  сидячем положении,
а его взгляд был направлен на божественный силуэт, нахо-
дящийся под окном.

– Иисус? – недоумевая, спрашивает Крис. – Что со мной
произошло? Я умер?

– К сожалению или к счастью, я не Иисус, мистер Брай-
ант. – печальным голосом отвечает божество.

Мужской силуэт приподнимается и подходит к Крису. Яр-
кие лучи солнца ослепляют Криса, и  он незамедлительно
прикрывает глаза рукой.

Наконец Крис понял, что это всего лишь главврач, а Иису-
са он увидел из-за того что мистер Менди сел перед ок-
ном, закрыв своей головой восходящее солнце, которое ста-
ло своеобразным нимбом, нависшим над его головой.

– Мне очень жаль, мистер Брайант…
– Хватит, – прервал его Крис. – Я знаю.
– Мы пытались, но…
– Оставьте меня одного! Прошу вас.
Крис понял, что конец карьеры серфера настал. Он смот-

рел на потолок, не закрывая глаз. Казалось, что даже яркий



 
 
 

свет, исходящий от лампы, не способен противостоять Кри-
су. Прошло около двух минут, а он так и не моргнул, но ко-
гда в палату зашла его жена. Ему все же пришлось моргнуть.

Он хотел, чтобы его оставили в покое, поэтому притво-
рился спящим. Но доктор сообщил ей о том, что Крис при-
шел в сознание, поэтому она зашла в палату, подошла к Кри-
су и что-то сказала ему шепотом. Затем повернулась и мед-
ленно зашагала к выходу. Вдруг Крис открыл глаза, вытянул
левую руку навстречу Мери и хотел что-то сказать, но поче-
му-то остановился. Мери вышла из палаты, а Крис вновь за-
крыл глаза и попытался уснуть, но мысль о том, что он боль-
ше никогда не сможет заниматься сёрфингом, не давала ему
покоя.

Спустя 3 недели

– Та-а-а-к. Неплохо… а теперь попробуйте её согнуть.
Крис безо всякого труда сгибает новую ногу.
– Получилось! – удивился Крис. – Доктор, у меня полу-

чилось.
– Конечно, мистер Брайант. – доктор похлопал его по пле-

чу. – Но это только начало. Вам предстоит пройти реабили-
тационный курс, чтобы ваше тело привыкло к инородному
предмету.

–  Боже, а  она как будто настоящая,  – заметил Крис.  –
Но немного холоднее, чем другая нога.

Мистер Менди улыбнулся. Он был искренне рад за Криса,
как и за каждого пациента, которому он смог помочь.



 
 
 

– Так. А теперь попробуйте осторожно встать и пройтись
по коридору, мистер Брайант.

Крис с легкостью встал на ноги. Идти было не очень слож-
но, но и не очень легко. Ему нужно время, чтобы привык-
нуть к  новой ноге, и  тогда он сможет научиться передви-
гаться, как самый обычный человек. Мистер Менди открыл
дверь, и Крис вышел из палаты. Каково же было его удивле-
ние, когда буквально через пару секунд после выхода из па-
латы, в его адрес раздались аплодисменты. Этот миг, каза-
лось, длиною в бесконечность напомнил Крису о славе одно-
го из самых титулованных серферов планеты. На минуту он
застыл, как каменная статуя, раскрыв рот. Но вскоре опом-
нился и задал логичный вопрос главврачу;

– Что происходит, доктор?
– У нас такая традиция, – ответил мистер Менди. – Как

только кто-то из пациентов «встает на ноги», то есть идет
на поправку, происходит такая церемония. В вашем случае
так совпало, что вам удалось встать на ноги в прямом смысле
этого выражения. И вы отлично справились. Примите наши
искренние поздравления.

Пациент и врач пожали друг другу руки. Крис был прият-
но удивлен. Ещё никогда в своей жизни ему не доводилось
оказаться в таком месте. В месте, где господствуют лишь ис-
кренняя доброта и любовь. Хоть он и не понимал большин-
ства пациентов, но всё равно отблагодарил их добрым аме-
риканским словом «спасибо». Затем Крис продолжил тре-



 
 
 

нироваться под руководством главврача. После выполнения
ряда упражнений он заметно устал. Его тело всё ещё слиш-
ком слабо.

– На сегодня достаточно, – сказал мистер Менди. – Про-
должим завтра. Сегодня вы отлично постарались, Крис.

– Спасибо, доктор,  – ответил Крис.  – А  сколько нужно
времени, чтобы я мог нормально передвигаться?

–  Ваш реабилитационный курс должен длиться мини-
мум 3 недели. Чем дольше, тем лучше. Советую вам никуда
не спешить, а позаботиться о своем здоровье. Очень слож-
но привыкнуть к инородному предмету. Тело слишком дол-
го не воспринимает его и как будто бы отвергает. Но с помо-
щью всего того, что мы с вами делаем (обязательная утрен-
няя зарядка, массаж, различные терапии, упражнения), мы
обязательно поставим вас на ноги. На прочные и устойчивые
ноги.

– 3 недели, – прошептал Крис. – «Я так давно не был до-
ма».

Мистер Менди взглянул на наручные часы и решил закон-
чить «тренировку».

– На сегодня это всё, мистер Брайант, – сказал главврач. –
Через некоторое время вам подадут обед. А пока можете за-
няться своими делами. Но не опаздывайте на обед, а то осты-
нет. Исключительно полезная еда, содержащая белки и уг-
леводы, необходимые для снабжения вашего организма жиз-
ненной энергией и самое обычное молоко. Вам нравится мо-



 
 
 

локо?
– Если честно, не очень.
–  Тогда обойдемся самой обычной родниковой водой.

И всё-таки было бы лучше, если бы вы начали пить моло-
ко. Можно добавить в него какао-порошок и немного глю-
козы. И получится самый лучший детский напиток (не счи-
тая грудного молока), который полезен не только для детей,
у которых кости находятся в стадии формирования, но и для
взрослых, которым так необходим кальций.

– Я постараюсь сделать всё, что в моих силах, – усмехнул-
ся Крис.

Крис решил передохнуть и лёг на своё место. Спать не хо-
телось, хоть и в Иерусалиме только-только светало. Да и сей-
час ему было вовсе не до сна. Мысли Криса были заняты,
казалось, нескончаемыми раздумьями о предстоящем лече-
нии. В  просторной палате царила тишина. Лишь изредка
на небольшой промежуток времени автоматически срабаты-
вал очиститель воздуха, фильтрующий воздух в палате Кри-
са.

Тишину прервала мелодия звонка телефона Криса. Крис,
не  вставая с  места, дотянулся до  телефона, находящегося
на небольшом стеклянном столе, и поднял трубку.

– Крис, – прозвучал грубый мужской голос. – Как ты, сы-
нок?

– Отец, это ты?
– Да, Крис, – ответил Девид. – Как ты себя чувствуешь?



 
 
 

Как прошла операция?
– С сёрфингом покончено…
– Мне очень жаль, Крис.
– Нет…
– Я правда не хотел, чтобы так вышло, Крис…
– Нет, отец, – вновь прервал его Крис. – Наверное, ты по-

ступил правильно. С тех пор, как ты ушёл от моей матери,
своей жены, мне было нелегко тренироваться под твоим ко-
мандованием. Мы постоянно ссорились, наши мнения редко
были схожими. Но ты был отличным тренером. Ты сделал
из меня чемпиона.

– Недавно мне поступило предложение от одного сёрфе-
ра…

– И кто же тебя нанял? – прервал его Крис.
– Команда Меттерса.
– Ты серьезно? – возмутился Крис. – Этот наглый обман-

щик Чейни? Да он же на всё готов ради победы, и ему не важ-
но, каким путём она будет завоевана.

Крис был очень недоволен тем, что его тренер, отец, мо-
жет уйти к  его главному сопернику, но постепенно он на-
чал приходить в себя, и он понял, что сейчас это уже совсем
не важно, ведь с сёрфингом покончено.

– Вчера его агент позвонил мне и предложил заключить
контракт на кругленькую сумму, – ответил Девид.

– Ага. И что ты ему ответил? – поинтересовался Крис.
– Я сказал, что подумаю.



 
 
 

– Соглашайся, пап.
– Я соглашусь. Теперь соглашусь, – сказал Девид. – Про-

сти, что так вышло. Я не могу проигнорировать такое пред-
ложение и уж тем более отказаться. Я задолжал банку 40 ты-
сяч зеленых, поэтому было бы неплохо заработать еще де-
нег. Нет, я могу расплатиться с  банком хоть сейчас. Дело
не в этом.

– А в чем? – поинтересовался Крис.
– Мне 56, Крис, – вздохнув, ответил Девид. – Я не моло-

дею. Возможно, это мой последний шанс, чтобы доказать лю-
дям, что я всё еще способен быть тренером мирового уров-
ня. Через несколько лет здоровье уже не позволит мне быть
таковым. Да я и сейчас чувствую себя стариком.

– Отец, ты всё ещё молод. Это число ничего не значит.
Не важно, сколько тебе лет. Ты же хочешь заниматься тем,
что любишь. Так сделай это.

– Молод… я расскажу тебе историю нашего знакомства
с твоей матерью.

– «И почему я никогда не интересовался этим?» – поду-
мал Крис. – Расскажи её. Мне будет интересно узнать, как
вы познакомились.

– Это случилось в самый обычный летний день. Тогда я
работал водителем погрузчика на железном руднике, и каж-
дый день, независимо от того, устал я или нет, я приезжал
на озеро в надежде встретить новую волну. В то время сёр-
финг ещё не был культурой. Люди не искали волн. Они их



 
 
 

ждали. Представь толпу из  30—40  человек, скопившуюся
на берегу озера. У каждого из них было своя доска. В то вре-
мя доски были только деревянные. И вся эта толпа скапли-
валась на берегу озера и ждала цепь из пароходов, идущих
на восток. Именно они создавали искусственные волны.

В тот день по счастливой случайности я приехал без дру-
зей. Я заметил девушку необычайной красоты. Это была
Мадлен. Она училась кататься на сёрфе, причем без чьей-
либо помощи. И тогда я решил ей помочь. Не знаю, чем я её
поразил: изящностью своих трюков или красотой, но я явно
заинтересовал её. А через 3 года появился ты.

– Ух ты, – удивился Крис. – И почему я никогда не спра-
шивал вас об этом?

– Не знаю, Крис, – ответил Девид. – Может, потому что
ты был слишком мал, чтобы задавать такие вопросы.

– Наверное, так и есть, – подумал Крис. – Ладно, пап. Я
пойду.

– Хорошо. До связи, Крис.
– До связи.
Крис положил трубку и расслабился, но мысль о том, что

отец решил уйти от него именно к Чейни Меттерсу, ещё дол-
го не давала ему покоя.

Чейни Меттерс

Чейни является самым настоящим гавайцем. Гаваец



 
 
 

по происхождению, гаваец в душе. Среди его фанатов даже
ходят слухи, будто вместо крови у  него морская вода. Вы
только представьте себе это: эта голубая кровь ополаскивает
его сердце, затем она движется по его сосудам и распределя-
ется по венам и артериям. Отличная байка для тех, кто его
ненавидит. А таких людей существует немало. Чейни слиш-
ком агрессивен и вспыльчив, и раз в месяц он стабильно по-
падает в какие-то разборки, часто является их зачинщиком.
А ещё он наглый обманщик и ради денег готов пойти прак-
тически на всё. Именно поэтому многие его так искренне
не любят. Однажды ему предложили снятья в рекламе од-
ной известной в Америке марки китайской лапши. Он со-
гласился, но позже захотел разорвать контракт, потому что
ему стало надоело, что режиссер просил его повторять дей-
ствия по несколько раз. Ему хотелось снять всё за один дубль
и отдохнуть. В контракте было указано, что при расторже-
нии контракта Чейни Меттерс будет обязан уплатить штраф
в размере 120 тысяч долларов, то есть одной второй от общей
суммы сделки. Как только Чейни узнал об этом, он взбесил-
ся ещё сильнее и разнёс студию в хлам. Так он впервые по-
знакомился с судом. Однако благодаря неплохой взятке ему
удалось избежать судебного наказания, и из этой истории он
вышел чистеньким и даже немного подзаработал.

Сёрфингом он начал заниматься практически с  самого
рождения, как и  почти все гавайские мальчишки. Он на-
столько увлекся этим видом спорта, что через несколько лет



 
 
 

его с  легкостью можно было отличить от  обычного гавай-
ского мальчика. Уже тогда он показывал что-то интересное
на доске и мог развлечь публику, состоящую из местного на-
селения, отдыхающих и немногочисленных туристов.

Израильская ночь невероятно красива. С  наступлением
полной темноты звезды на небе как будто оживают, превра-
щаются в живых существ, напоминающих ничтожных свет-
лячков в огромном бескрайнем пшеничном поле. С момен-
та начала лечения Криса прошло около месяца. Реабилита-
ционный курс подошёл к концу. Пора возвращаться домой,
чем в данный момент он и занят. Билеты куплены. Крис ждёт
свой рейс в зале ожидания главного аэропорта Израиля, ко-
торый находится в Тель-Авиве.

Крис

Почему все израильские аэропорты настолько переполне-
ны? Наверное, потому что Израиль  – это не  только круп-
нейший и опытнейший центр медицины, но и государство,
входящее в состав самых популярных туристических стран
мира. Я нахожусь в  аэропорте Тель-Авива имени Давида
Бен-Гуриона. Этот аэропорт назван так в  честь первого
премьер-министра страны Давида Бен-Гуриона. Этот аэро-
порт признан самым защищенным от терроризма аэропор-
том в мире. Он охраняется полицией, солдатами и частными



 
 
 

охранными фирмами.
Это незабываемое место. Чего стоит один только Иеруса-

лим. Кстати, у меня же есть путеводитель по Израилю, а я
его даже ни разу не открывал. Похоже, сейчас самое время,
чтобы сделать это. Почитаю, пока не придет время для моего
рейса. Ага… почитаю про христианские святыни Израиля.

Город Бога, в котором расположена одна из главных свя-
тынь христианства – Храм Гроба Господня. Храм Гроба Гос-
подня – это главная святыня всех христиан в мире. Он пред-
ставляет собой комплекс построек, которые были возведе-
ны на месте Голгофы, где был распят, погребен и воскрес
Иисус Христос. Он располагается в старом городе Иеруса-
лима, в  Христианском квартале. Этот комплекс сооруже-
ний служит и  штаб-квартирой Иерусалимской православ-
ной церкви. Храм Гроба Господня находится под управле-
нием нескольких христианских групп по схеме, разработан-
ной много веков назад. Тогда же произошло и распределе-
ние имущественных и территориальных прав. Все помеще-
ния Храма разделены между эфиопской, коптской, католи-
ческой, сирийской, греко-православной и армянской церк-
вями. Я не раз видел по телевизору, как здесь, в стране Бога,
в Храме Гроба Господня, проходит обряд схождения Благо-
датного огня.

Не менее святое место в Иерусалиме – Виа Долороза –
улица в старом городе Иерусалима, по которой пролегал путь
Иисуса Христа к месту его распятия. Эта улица начинается



 
 
 

от Львиных ворот и заканчивается у Храма Гроба Господня.
На этой улице находятся девять из четырнадцати «остано-
вок Крестного пути Христа». Остальные «остановки» нахо-
дятся на территории Храма. Расскажу вам хронологию этих
стояний: приговор Иисуса Христа к казни; арка на площа-
ди Литостратос, где Понтий Пилат вывел Иисуса перед пер-
восвященниками и, указывая на Христа, сказал «Се чело-
век»; место падения Христа; место встречи Иисуса с его ма-
терью по пути на Голгофу; место встречи Иисуса с Симоном
Кириенянином, которому дали нести крест до места распя-
тия Христа; место, где святая Вероника своим шелковым
платком вытерла пот с лица Иисуса; место второго падения
Христа; место встречи Христа с женщиной, обращение Хри-
ста ко всем женщинам Иерусалима; место третьего падения
Иисуса.

Горница тайной вечери. Именно в  этой горнице на  го-
ре Сион апостолы устроили Иисусу праздничную трапезу –
Тайная вечерь. Иисус Христос прибыл в Иерусалим накану-
не Пасхи – главного иудейского праздника. К этому времени
первосвященники приняли окончательное решение распра-
виться с ним, поэтому он скрывался у друзей и привержен-
цев своего учения.

В Горнице Тайной Вечери Иисус Христос сказал о гряду-
щем предательстве Иуды:

«Когда же настал вечер, Он возлег с двенадцатью учени-



 
 
 

ками; и когда они ели, сказал: истинно говорю вам, что один
из вас предаст Меня. Они весьма опечалились, и начали го-
ворить Ему, каждый из них: не я ли, Господи? Он же сказал
в ответ: опустивший со Мною руку в блюдо, этот предаст
Меня; впрочем, Сын Человеческий идет, как писано о Нем,
но горе тому человеку, которым Сын Человеческий преда-
ется: лучше было бы этому человеку не родиться. При сем
и Иуда, предающий Его, сказал: не я ли, Равви? Иисус гово-
рит ему: ты сказал». (Мф. 26:20—29)

В Горнице Тайной Вечери Иисус Христос совершил с апо-
столами первую евхаристию (таинство причащения) – пре-
творение хлеба и вина в Тело и Кровь Христову:

«И когда они ели, Иисус взял хлеб и, благословив, преломил
и, раздавая ученикам, сказал: приимите, ядите: сие есть Те-
ло Мое. И, взяв чашу и благодарив, подал им и сказал: пейте
из нее все, ибо сие есть Кровь Моя Нового Завета, за мно-
гих изливаемая во оставление грехов. Сказываю же вам, что
отныне не буду пить от плода сего виноградного до того
дня, когда буду пить с вами новое вино в Царстве Отца Мо-
его». (Мф. 26:20—29).

В этой же Горнице Тайной Вечери семью неделями спу-
стя на Пятидесятницу произошло сошествие Святого Духа
на апостолов и Богородицу, и с этого момента апостолы заго-



 
 
 

ворили на разных языках и отправились проповедовать Но-
вый Завет.

Иерихон – один из древнейших непрерывно населённых
городов мира, многократно упоминается в Библии. Гора Ис-
кушения находится именно там. На этой горе произошло ис-
кушение дьяволом Иисуса во время поста в пустыне, куда он
ушел после своего крещения. Согласно евангельскому рас-
сказу, после своего крещения Иисус Христос, ведомый Ду-
хом, удалился в пустыню, чтобы в уединении, молитве и по-
сте подготовиться к исполнению миссии, с которой он при-
шёл на землю:

Иисус сорок дней «был искушаем от диавола и ничего не ел
в эти дни, а по прошествии их напоследок взалкал» (Лк.4:2).

Тогда приступил к Нему дьявол и тремя обольщениями
попытался соблазнить Его на грех, как всякого человека. Го-
лодом, гордыней и верой. Но Иисус выстоял против дьяво-
ла. Церковное предание считает местом, где Иисус 40 дней
провёл в посте и был искушаем дьяволом, именно эту гору
недалеко от Иерихона. Гора имеет высоту 380 м и имену-
ется христианами горой Искушения или Сорокадневной го-
рой, и на её вершине располагается монастырь Искушения,
где единственным насельником в настоящее время является
греческий монах.

Вифлеем – один из трех святых городов в христианстве,



 
 
 

один из самых древних городов в мире. Он расположен на за-
падном берегу реки Иордан. Вифлеем основан в 17—16 го-
дах до нашей эры. Именно здесь, в небольшой пещере дева
Мария родила «полубога», который изменил целый мир. Его
назвали Иисусом. Волхвы увидели звезду над городом, ко-
торая вела их от самого дома, и пришли поклониться буду-
щему Царю. Они принесли ему дары: золото, ладан и смир-
ну. Но после того, как иудейский царь Ирод приказал убить
всех новорожденных мужского пола, «святые люди» поки-
нули Вифлеем и сбежали в Египет.

Намного позже над предполагаемым местом рождения
Христа построили Храм Рождества Христова. Это одна
из старейших непрерывно действующих церквей во всем ми-
ре. Первый храм над пещерой был построен в 330-х годах
по указанию императора Константина Великого. Богослуже-
ния в Храме Рождества практически никогда не прерыва-
лись. Это невероятно.

Настало время прощаться, Иерусалим. Мне очень жаль,
что я не смог посетить тебя в другом положении сил и как
жаль, что я не встретил тут тебя, Боже, а только лишь твои
скульптуры и картины с изображением Тебя, великолепные
мозаики и  всеё это даже не  выходя из  клиники. К  сожа-
лению. Иисус Христос Царь Иудейский. Царь иудейский.
Но где же теперь твоя Иудея и где же ты сам? Неужели ты на-
всегда решил покинуть свой народ? Но разве это справедли-
во? А если нет, то где найти мне справедливость? И есть ли



 
 
 

справедливость в нашем мире? Я нашел это стихотворение
очень давно. Тогда мне было примерно 13. Был самый обыч-
ный учебный день. Хотя нет. В тот день я пошёл в старшую
школу. И впервые в своей жизни столкнулся с несправедли-
востью лицом к лицу. Это был самый ужасный день в шко-
ле. Старшеклассники неплохо повеселились со мной. И ни-
кто не помог мне. На меня им было наплевать. Они толь-
ко смеялись и показывали на меня пальцем. Это было мощ-
ным ударом по моей самооценке. В конце дня я открыл свой
шкафчик, чтобы забрать вещи и пойти домой. И под одной
из тетрадей я нашел смятый пожелтевший лист бумаги. Я до-
стал это лист бумаги, и оказалось, что это страница, которую
оторвали из  какой-то старой книги. Именно в  тот момент
я столкнулся лицом к лицу с несправедливостью, ведь сти-
хотворение так и называлось. Прочитав его, я очень сильно
удивился, ведь нашел в нём частицу себя.

Я много обошел дорог бескрайних.
Много на пути своем видал красот.
Являюсь очевидцем встреч случайных
И расставаний, и хлопот.

И многое пережил на своём веку,
И через многое прошёл.

Но, приближаясь к тупику,



 
 
 

Горстку справедливости нигде я не нашёл.

Искал её я в людях многих,
И в душу каждому залез.

Но в существах этих двуногих

Бурлит лишь красочная смесь.

А справедливость всё блуждает

В душе, расколотой от злости,

А пожилой поэт всё дальше убегает

И ищет её в каждом новом госте

С тех пор прошло немало времени, но я помню это сти-
хотворение наизусть. Невероятно. Это невозможно, нет. Как
будто в тот день кто-то залез в мою душу и узнал обо мне
всё. Словно он как-то залез в мой шкафчик и оставил там это
стихотворение. Я мог бы подумать именно так, если бы мне
было лет 5—6, но тогда я был уже достаточно взрослым пар-
нем и понял, что это всего лишь случайность. Неслучайная.
Очередная неслучайная случайность. Да, ведь они все такие.

Что ж, вот и настало время. Пора возвращаться домой.
Прощай, Боже. Если честно, у меня была безумная надежда.
Я верил в то, что смогу тебя встретить именно тут. Возмож-



 
 
 

но, мы ещё когда-нибудь встретимся, и тогда я вновь задам
тебе ту самую кучу вопросов, которую так часто тебе задаю.



 
 
 

 
Глава 4

 
«Bryants Inc» – небольшая компания, специализирующа-

яся на производстве инвентаря и снаряжения для сёрфинга
под руководством многократного чемпиона мира по сёрфин-
гу Криса Брайанта. Будучи небольшой компанией, «Bryants»
в основном занимается производством досок для серфинга
(около 50% всей продукции, производимой компанией). По-
сле появления этой компании на внутреннем рынке она на-
чала стремительно развиваться, принося неплохую прибыль.
За  короткие сроки ей удалось закрепиться на  региональ-
ном рынке продажи инвентаря и  снаряжения для серфин-
га, несмотря на большую конкуренцию, ведь для «Bryants»
конкуренции почти не существует. Она открыта своим по-
купателям и всему миру, и все знают, что в её главе стоит
Крис Брайант, «национальное достояние Америки». К  то-
му же, продукция компании «Брайантс» достаточно доступ-
ная и долговечная, поэтому пользуется спросом во всех сло-
ях населения Штатов. В скором времени компания желает
увеличить количество высококвалифицированного персона-
ла с целью открытия двух новых магазином в центре насе-
ленных пунктов.

А ведь всё началось с самой простой человеческой мыс-
ли, блуждающей в  океане идей Криса. И  с  веры. С  веры
в победу. Самая обычная вера наделила его силой для во-



 
 
 

площения достаточно непростой идеи в реальность. Первым
делом он позвонил Джамилю, который в то время работам
в супермаркете, находящемся неподалеку от дома, в котором
он арендовал небольшую комнату. Крис знал, что Джамиль
еле сводит концы с концами, но боялся доверить ему управ-
ление компанией. Поэтому Крис решил управлять ею сам,
а Джамиля назначить своим заместителем. Но практически
через несколько дней он смело доверил ему управление сво-
им новым бизнесом. Почему? Нет, не из-за нехватки време-
ни. Крис увидел в нём пламя энтузиазма. С самого первого
дня работы в новом месте Джамиль показывал себя отлич-
ным работником и начальником. Он уважительно относился
к своим подчиненным, помогал им, давал советы. Во многом
именно благодаря нему компании «Bryants» удалось закре-
питься на рынке, выдержать начальную конкуренцию.

Сразу после возвращения из Израиля Крис решил прове-
дать обстановку на заводе компании, в так называемой штаб-
квартире «Брайантс». Спешить домой было незачем, ведь
Мери всё ещё у мамы. Пока что, огромный дом на пляже пу-
стует, ожидая своих хозяев.

Завод находится за окраинами города, в 20 км от него.
Двухэтажное кирпичное здание расположено на берегу озе-
ра. Это необходимо для водоснабжения завода. При этом во-
да озера никоим образом не портится, потому что после ис-
пользования проходит фильтрацию через систему угольных
фильтров, встроенных в массивную трубу, ведущую из за-



 
 
 

вода прямо в  озеро. Этого требует местное законодатель-
ство. Крис, конечно же, не хочет портить воду и, уж тем бо-
лее, свою репутацию, поэтому беспрекословно выполнил все
нормы, требуемые для беспрепятственного и бесперебойно-
го функционирования завода по созданию предметов из пла-
стика, в процессе создания которого используются различ-
ные химические вещества, отходы которых могут нанести
вред окружающей среде и заметно понизить качество воды
в местном озере, в котором круглый год занимаются рыбо-
ловством местные жители, а также проходят соревнования
по ловле рыбы зимой среди местного населения.

Крис припарковал автомобиль на специальной парковоч-
ной зоне и вошел в здание.

Эта парковочная зона предназначена для «высшего сосло-
вия» компании, то есть для всех руководителей её отделов.
Эта парковка является одним из  методов мотивации всех
работников компании, потому что она расположена в непо-
средственной близости к главному входу завода и располо-
жена под специальной навесной крышей, защищающей ав-
томобили владельцев от  некоторых неприятных погодных
условий, и эта зона огорожена забором.

Вначале Крис решил посетить цеха завода. Он моменталь-
но осмотрел весь завод, так как тот был совсем небольшим.
Затем Крис направился в офис компании. Охранник попри-
ветствовал Криса и впустил его в штаб-квартиру компании.

– Добро пожаловать, Мистер Брайант. – сказал молодой



 
 
 

охранник. – С возвращением.
– Привет, Джей.
Крис поприветствовал охранника и зашел в офис. Самый

обычный офис небольшой компании. Встроенные лампы ви-
сят друг за другом на невысоком потолке, отлично освещая
всю территорию, занимаемую коридором. Крис идет прямо,
иногда оглядываясь по сторонам. Он хочет зайти в свой ка-
бинет, чтобы подписать некоторые важные документы, свя-
занные с поставками сырья для производства бутылок для
воды. Перед своим кабинетом он встречает давнего друга.

– Привет Джамиль. – поздоровался Крис. – Как идут дела?
– Дела идут неплохо, – ответил генеральный директор. –

Пойдем в кабинет – я покажу тебе статистику продаж. Ты
удивишься этому «взлёту».

Крис и Джамиль направились в кабинет, чтобы обсудить
статистику продаж за прошлый квартал. Промо перед вхо-
дом в кабинет генерального директора стоял какой-то парень
и разглядывал табличку, висевшую на двери. Когда Джамиль
подошел к двери, он поприветствовал его и владельца ком-
пании, а затем началась беседа.

–  Я предлагаю запустить линию жёлто-черных досок
«ЖАЛЬ, КАК ПЧЕЛА»,  – торжественно произнес один
из работников отдела дизайна.

– Жаль как пчела – повторил Крис. – Звучит неплохо, да
и идея неплохая, но, по-моему, где-то я это уже слышал.

– Точно, – сказал Джамиль. – Идея неплохая, но мы не мо-



 
 
 

жем использовать этот лозунг без разрешения его владельца.
– Стоп, – прервал его Крис. – Что ты сказал только что?
– «Порхай, как бабочка, жаль, как пчела». Когда-то этот

лозунг принадлежал Мухаммеду Али, величайшему боксе-
ру-тяжеловесу. Однако какой-то миллиардер выкупил права
на этот лозунг еще до смерти Мухаммеда, причем заработал
на этом весьма внушительную кучу баксов.

– Ух ты, – удивился дизайнер.
– Точно, – сказал Крис.
– Значит, все отменяется? – поинтересовался дизайнер.
Джамиль не знает, что ответить. Он прекрасно понимает,

что это великолепная идея. Это может принести кучу прибы-
ли, ведь слава великого боксера не потеряна до сих пор. Слу-
хи о его ловкости и силе ходят и сейчас. Но рисковать было
слишком опасно. Под угрозой может оказаться безупречная
репутация компании, которой он руководит.

Неожиданно молчание было прервано Крисом:
– Знаешь, попробуй найти человека, которому принадле-

жат права на этот лозунг, и попытайся достать их, – посове-
товал Крис. – И если у тебя это получится, то я, как глава
компании «Bryants Inc», лично обещаю тебе, что вдобавок
к твоей зарплате с каждой проданной доски этой модели ты
будешь получать по 2% от ее стоимости. Ну, как тебе такая
идея?

– Это просто великолепно, мистер Брайант, – радостно от-
ветил дизайнер. – Я постараюсь сделать всё, что в моих си-



 
 
 

лах.
– Отлично, – сказал Джамиль. – А теперь приступай к ра-

боте.
– Уже бегу.
Работник отдела дизайна убежал в свою комнату и сооб-

щил новость своим коллегам. Теперь им необходимо осуще-
ствить этот замысел.

Джамиль

Загорелый 43-летний мужчина с  густой бородой напо-
минает настоящего террориста. Лицо покрыто морщинами,
а через густые заросли волос пробивается седина. Но что от-
личает его от типичного террориста? Намерения, мысли и,
самое очевидное, одежда. Он не одет в национальную иран-
скую мужскую одежду. Он одет как самый обычный житель
Америки: синие джинсы, белая рубашка и удобные кроссов-
ки. Даже и не скажешь, что он является генеральным дирек-
тором компании. Но в Америке возможно и такое.

Иранец по происхождению, но уже давным-давно амери-
канец. В 2019 был вынужден сменить место жительства из-
за потери всей своей семьи, а также всякого смысла жить.
Человек, когда-то одержимый местью, каким-то образом,
не имея ни единого документа, удостоверяющего личность,
перебрался в США, чтобы убивать американских военных.
Совершил неудачное покушение на жизнь главнокоманду-



 
 
 

ющего сухопутными войсками США и  попал «за  решет-
ку» на 2 года. Отсидев свой срок без тяжелых последствий
для здоровья, Джамиль вышел из тюрьмы и остался нищим.
На тот момент в карманах его потрепанных джинсов была
пачка сигарет и несколько десятков долларов. В первую же
неделю ему удалось распрощаться почти со всеми деньгами,
потратив все на сигареты и лотерейные билеты, однако по-
том, как оказалось, ему удалось выиграть немного денег с ло-
тереи. И все-таки это не покрыло всех расходов. Через неко-
торое время он остался без единого цента, и ему пришлось
начать попрошайничать. Чтобы выжить, ему пришлось вы-
учить американский язык. Он украл словарь в книжном су-
пермаркете, и  ему удалось сделать это за  очень короткий
срок. Он говорил с акцентом, но люди постепенно начали его
понимать. Он рассказывал им свою историю. Но он почти
никогда не говорил с американцами, так как очень ненави-
дел их. Поэтому он расположился возле здания аэропорта,
находящегося в 30 километрах от центра города, в котором
жил Крис.

Крис оказался одним из  первых американцев, которого
принял Джамиль. Он принял его, как великодушного чело-
века, а  не  как тирана и  убийцу. Джамиль отчётливо знал,
что Крис является американцем, но не обращал внимания
на его национальность. Через некоторое время они стали хо-
рошими друзьями, и Крис познакомил его со своей семьей.
Вскоре его стереотип об американцах распался. Беспричин-



 
 
 

ная агрессия исчезла, и  Джамиль потерял всякий интерес
к выработке ненависти к этому многочисленному народу. Он
стал относиться к ним нейтрально.

Они зашли в  кабинет Криса. Его кабинет оказался до-
вольно просторным. Настолько, что в нём можно устроить
корпоратив на  30  человек. Евроремонтом в  офисе никого
не удивишь, поэтому по остальным параметрам это был та-
кой же кабинет, как и все остальные кабинеты, находящие-
ся в этом здании. В общем, этот кабинет не совсем соответ-
ствует статусу своего владельца. Крис сел на свое темное ко-
жаное кресло и начал подписывать документы, ставить печа-
ти. В это время Джамиль рассказывал ему о том, как идут
дела на заводе, о доходах и расходах и о прибыли за про-
шлый квартал. Джамиль представил Крису отчет в конкрет-
ных суммах. Цифры поражают. Они практически завоевы-
вают рынок продажи инвентаря для сёрфинга. Но Криса это
не удивило. На это он отвечал киванием головой. Но, похо-
же, что это было привычным ответом на такого рода заяв-
ления. Возможно, так получилось из-за того, что сейчас он
занят другими делами и не хочет отвлекаться, но Джамилю
так не показалось. Джамиль решил отложить дела в сторону
и поговорить с Крисом не как его подчиненный, а как его
друг.

– Как твоя нога, Крис? – поинтересовался Джамиль. – Я
вижу, что ты неплохо передвигаешься.



 
 
 

– Да. Со мной все в порядке, – ответил Крис. – Спасибо.
– Что-то ты не в настроении. Как прошел перелет?
– Нормально, – печально ответил Крис.
–  Крис, ты плохо себя чувствуешь?  – спрашивает Джа-

миль.
– Нет, – повторяет Крис. – Со мной все в порядке.
– Погнали, оторвемся, брат, – говорит Джамиль.
– Не думаю, что это поможет, Джамиль.
– Эй, ну ты чего? Не кисни, брат. Пойдем со мной. Я тебя

кое-куда отвезу.
– Джамиль. Сейчас не самое подходящее время для путе-

шествий.
– Доверься мне, – сказал Джамиль и повел Криса к своему

автомобилю.
Крис не стал сопротивляться. Ему стало интересно узнать,

куда его отвезёт друг. Для Криса время шло медленно.
Во время поездки он всё также молчал. Его посетило куча
мыслей и сюжетов его дальнейшей жизни, но ни один из них
не удовлетворил Криса. Мысль о том, что он больше никогда
не сможет заниматься сёрфингом, не давала ему покоя. Он
до сих пор не смог смириться с этим.

Джамиль везёт его на то самое место, где когда-то Крис
помог одному бездомному человеку. В этом месте они са-
мые настоящие незваные гости. Белым тут не рады. Им стоит
быть поосторожнее. Этот маленький мир не прощает оши-
бок. Полуразрушенные дома, разбитые автомобили, разграб-



 
 
 

ленные прилавки супермаркетов, звуки стрельбы. Все это на-
поминает настоящий ад. По серым улицам шастают неболь-
шие группы из  темнокожих. От  них исходит раздражаю-
щий прерывающийся смех, напоминающий смертельные му-
ки морского котика, и нескончаемые поток из бранных слов.
Это самое настоящее Гетто. Это район, в котором не суще-
ствует типичных законов, а если таковые и существуют, то
их не соблюдает почти никто. Здесь в моде свои законы. За-
коны улиц. Только здесь их никто не издаёт, об их приня-
тии не пишут в газетах и не говорят по телику, ведь в этом
нет необходимости. Здешние законы знает каждый житель
Гетто. В Гетто жить по местным законам считается намного
правильней и разумней, чем соблюдать законы, которые дей-
ствуют за его пределами. Жить по местным законам означает
«жить». Соблюдай законы, которые придумывают местные
главы, и тебя никто не тронет. На тебя не станут гнать, если
ты живешь по понятиям. Это первое правило, которое нуж-
но соблюдать, чтобы добиться мирной жизни в Гетто, что
не так уж и просто. Здесь нет домов, на окнах которых не ви-
сели бы прочные стальные решетки. Здесь повсюду темноко-
жие, но местами можно встретить и белых. Белым тут особо
не рады, поэтому они вынуждены ходить толпой, чтобы из-
бежать стычек с темнокожими.

Кротчайшая дорога к пункту назначения пролегает имен-
но через Гетто. Нужно отметить, что главная дорога в от-
личном состоянии. Её привели в порядок совсем недавно.



 
 
 

Точнее, положили новый слой высококачественного асфаль-
та, нанесли разграничительные линии (разметку) и поменя-
ли немногочисленные светофоры. «Лучше бы отремонтиро-
вали Гетто» – скажете вы, а через некоторое время поймете,
что это почти бессмысленная затея. Уровень преступности
в Гетто зашкаливает: грабежи средь бела дня, жуткие убий-
ства, полное неповиновение законам государства. Поэтому
строить новые здания, открывать какие-либо супермаркеты
и торговые центры так же бесполезно, как и ремонтировать
Гетто.

Похоже, это довольно важная трасса, так как и днем, и но-
чью движение автомобилей на ней не прекращается и оста-
ется интенсивным.

Джамиль замечает красный сигнал светофора, доезжает
до него и останавливается перед стоп-линией. Внезапно от-
куда-то появляется темнокожий парень. Он движется на-
встречу Джамилю и Крису прямо по дороге, а не по тротуа-
ру, как и большинство здешних обитателей. Парень был по-
хож на местного. И, скорее всего, рваные запачканные джин-
сы были такими не потому, что это модно. Из-под капюшона
виднелась бритая голова. Он подошел к машине и начал её
разглядывать.

– У-у-у. Мамма Мия! Что за тачка, чувак? Это же леген-
дарный Aston Martin, – удивился незнакомец. – Сколько сто-
ит?

Темнокожий начал пристально разглядывать машину



 
 
 

Джамиля.
–  Крис, быстрее, доставай пистолет,  – шёпотом сказал

Джамиль. – Он за твоим сиденьем.
Крис расстегнул ремень безопасности, осторожно повер-

нулся и начал искать пистолет.
– Йоу, чувак. Гони бабки, пока я тебе бошку не простре-

лил! – пригрозил парень.
–  У  меня нет денег, парень,  – спокойно произнес Джа-

миль.
Темнокожий рассмеялся.
– Эй, ты! Что ты там делаешь?! – спросил парень. – Я с то-

бой разговариваю! Повернись, иначе пристрелю вас обоих,
и всё. Заберу тачку, а деньги обязательно найду.

–  А  что  же ты сразу так не  сделал?  – поинтересовался
Крис.

Темнокожий парень замешкался, так и не смог ответить
на вопрос. Крис повернулся к нему лицом, и парень сильно
удивился. Казалось, что на несколько секунд он превратился
в застывший кусок лавы. Совсем недавно пылающий, разъ-
ярённый, но уже не способный ни на что кусок застывшей
лавы.

Через некоторое время он опомнился. Парень посмот-
рел по сторонам и спрятал свое оружие, затем засунул ру-
ку в один из многочисленных карманов своим потрепанных
джинсов, пошарился в нем и достал смятый в комочек кусок
белоснежной бумаги.



 
 
 

Джамиль не понимал, что происходит, а Крис уже догады-
вался, в чём дело. Он отложил пистолет в сторону и попро-
сил у Джамиля ручку. Джамиль взял в руки пистолет и на-
правил его в сторону грабителя:

– Что тебе нужно от нас? Что ты делаешь?
Крис начал его успокаивать.
–  Йоу, чувак!  – возмутился темнокожий.  – Успокойся!

Почему ты мне раньше не сказал, что работаешь его водите-
лем?

– Водителем? Ты его знаешь?
– Чувак. Это Крис Брайант! Это звезда сёрфинга. И это

Гетто!  – ответил грабитель.  – Тут редко встретишь таких
звезд. Поэтому мне нужен твой автограф, Крис.

– Хорошо, – ответил Крис. – Дай мне свою бумагу, и я
распишусь на ней.

Первым делом Крис решил выхватить пистолет у Джами-
ля из рук. Тот не стал сопротивляться, однако все равно на-
ходился в шоковом состоянии. Затем он взял смятый лист
бумаги и принялся его разворачивать и выпрямлять. Нако-
нец он расписался на нём и передал этот лист темнокожему
парню. Тот сильно удивился, затем обрадовался и неожидан-
но убежал. Легкий испуг двух лучших друзей начал посте-
пенно сменяться необычной радостью, то ли оттого, что им
удалось выжить, толи оттого, что в какой-то степени это бы-
ло смешно.

На светофоре загорелся разрешающий движение сигнал,



 
 
 

и Джамиль поехал дальше. Через некоторое время они при-
ехали к  пункту назначения. Джамиль подъехал к  зданию
и остановился возле обочины.

– Помнишь это место, Крис? – поинтересовался Джамиль.
Но Крис ничего не ответил, а лишь вышел из автомобиля

и, не закрыв за собой дверь, направился в сторону главного
аэропорта Кливленда. Затем он подошел к одной из стен су-
пермаркета и, не отрывая глаз, смотрел на огромный кусок
тротуарной плитки, уложенный параллельно одной из стен
супермаркета. Джамиль закрыл двери автомобиля и  подо-
шел к Крису. Он положил руку на его плечо и начал смотреть
в то же место, в которое смотрит Крис.

– Навеяло воспоминаниями, – неожиданно сказал Крис.
– Да уж, – сказал Джамиль. – Помнишь, что случилось

на этом месте ровно 8 лет назад?
– Это невозможно забыть, – ответил Крис. – Эта была слу-

чайность.
– Неужели ты думаешь, что после того, что тогда произо-

шло между нами, я смогу до сих пор оставаться у тебя в дол-
гу? – Джамиль улыбнулся.

– Ты не понимаешь… – печально произнес Крис.  – Ты
никогда не поймешь это чувство. Ты никогда не испытывал
этого. Джамиль, я потерял всё. Для меня действительно нет
ничего важнее сёрфинга, я признаю это.

Джамиль не знал, что ответить, но он знал, что нужно при-
поднять настроение своего лучшего друга. Он решил про-



 
 
 

должить тему, ради которой привез сюда Криса.
–  Ровно 8  лет назад на  этом самом месте, на  этой тро-

туарной плитке, сидел мужчина лет 30-35-ти. Он был похож
на нищего и являлся таковым. Этот человек потерял смысл
жизни, потерял интерес к жизни, но он оказался слабым ду-
хом, чтобы покончить жизнь самоубийством, чего желал всю
оставшуюся жизнь. Но однажды в его жизни появился чело-
век, который дал ему второй шанс. Он подарил нищему на-
дежду. Он помог ему «встать на ноги»: купил ему еду и одеж-
ду, арендовал жилье, принял его на работу в свою компанию
и подарил ему шанс начать всё сначала. Это был ты, а тем
нищим был я. Ты и сам прекрасно знаешь, что очень слож-
но смириться с потерей близких нам людей. Люди погиба-
ют каждую секунду, и  это нормально. Но каждую секунду
на свет появляются новые люди. Я потерял всю свою семью.
Ты потерял отца. И сейчас, когда ты, мой лучший друг, че-
ловек, который стал мне братом, находишься в том же поло-
жении, в каком когда-то находился и я, я очень хочу помочь
тебя выбраться из этой ямы, Крис.

– Так в чем же смысл нашей жизни, Джамиль? – прервал
его Крис.  – Может, хотя бы ты сможешь ответить на  этот
вопрос?

– Я постараюсь, Крис. Я постараюсь ответить на этот во-
прос, – сказал Джамиль. – Тогда ты помог мне обрести но-
вый смысл жизни. И это стало неотъемлемой частью моей
жизни. Помощь нуждающимся людям. Мы живём, и время



 
 
 

летит так быстро и незаметно, а иногда так медленно, словно
оно устало. Время проходит быстро, когда ты занимаешься
любимым делом, и это доставляет тебе удовольствие. Ты по-
мог мне найти такое дело, и я очень благодарен тебе за это.

Я знаю, что ты ищешь справедливость, но зачем? Ты ведь
прекрасно знаешь, что в этом мире её слишком мало, но ты,
как её проповедник, как пропаганда справедливости, пыта-
ешься найти её, сделать мир таковым, но  это так сложно,
Крис. Мы оба с тобой знаем, что этот мир обречен на неми-
нуемую гибель. Безнравственность процветает, люди пере-
стают быть людьми. Те качества, которые должны цениться
в людях (доброта, честность, искренность), ушли на второй
план. Сейчас это не так важно. Большинство людей не обра-
щают на это внимания. Им не важна душевная составляю-
щая человека. Им важно то, что снаружи.

Я знаю, в чём заключается твой смысл жизни, Крис. Ты
сказал, что тебе нужен только сёрфинг, и он был твоей жиз-
нью, но ты забыл, что у тебя есть семья. Вспомни их. Вспом-
ни о своих родителях, которые, находясь не в самом лучшем
финансовом положении, вырастили тебя и внедрили в тебя
любовь к сёрфингу. Вспомни о Мери. Твоя жена тебя любит,
Крис. Это твой самый верный фанат, любящая жена и буду-
щая мать твоих детей. Позаботься о своих близких. Ну и я,
твой преданный друг. Опомнись, брат. Жизнь продолжается.

Услышав эти слова, Крис начал понимать, что не всё по-
теряно. Он понял, что жизнь действительно продолжается,



 
 
 

и потеряно не всё.
– Ты прав, Джамиль, – ответил Крис. – Отвези меня об-

ратно, я поеду домой.
– Хорошо, Крис.
Джамиль повел друга в свой автомобиль и усадил устав-

шего Криса на пассажирское сидение двухместного автомо-
биля. Дорога назад оказалась куда более веселой, но медлен-
ной. Они обсуждали недавний случай с темнокожим парнем,
и Джамилю иногда даже удавалось поднять Крису настрое-
ние.

Не прошло и получаса, а Крис уже попрощался с Джа-
милем. Обессиленный физически после перелета и мораль-
но, Крис отправился домой. По пути в Кливленд он попал
в небольшую пробку и простоял там около тридцати минут.
Все это время он думал о своем будущем.

Жизнь – очень непредсказуемая штука. К сожалению или
к счастью, мы не можем взять её под полный контроль. Чело-
век не способен на это, поэтому ему приходится жить по её
правилам. Никто точно не знает, что с ним будет через год,
через месяц, неделю, день, час, через жалкую секунду. Мы
не способны видеть будущее, но мы способны вспоминать
прошлое. Чтобы максимально изучить жизнь и обезопасить
себя от случайностей, достаточно просто изучить своё про-
шлое. Вспомнить ошибки, допущенные ранее, чтобы не по-
вторить их в будущем. Достаточно научиться жить «грамот-
но», то есть не рисковать, не наступать на те же грабли, на-



 
 
 

учиться жить в одиночестве, никому не доверять и надеяться
только на себя. Всего этого можно достичь, но любой здра-
вомыслящий человек понимает, что в  современном обще-
стве жить без всего этого очень сложно, практически невоз-
можно. Именно поэтому человеческая жизнь – это сочета-
ние судьбы, которой не существует, и случайностей, которые
вовсе не случайны. Немного сложно, правда? Понимайте это
так, как хотите (улыбаюсь).

Крис припарковал автомобиль в одном из своих гаражей,
зашёл домой и включил свет. «Дом. Милый дом». Из мульт-
сериала «Том и Джерри». Крис был голоден, но в тоже вре-
мя совсем не хотел есть. Он чувствует какое-то непонятное
«ощущение потери себя». Это трудно описать словами. Как
будто вас лишили вашего тела, и  вы наблюдаете за  собой
со стороны. Или вы забыли, кто вы такой на самом деле.

Он лёг на угловой диван, расположенный в центре комна-
ты, и моментально уснул.



 
 
 

 
Глава 5

 
Новый день. Новое утро. Тем временем Крис Брайант всё

ещё спит. Причём со вчерашнего дня. Возможно, это связа-
но с недавней резкой сменой часового пояса. Всё-таки Клив-
ленд и Иерусалим расположены на разных континентах, и их
отделяют тысячи километров (9632км). И зачастую перелет
занимает около 11—12 часов. Пассажирам приходится про-
водить в самолёте полдня. В сидячем положении. Большин-
ство пассажиров таких рейсов даже не  предполагают, как
им будет скучно в самолёте. Многим кажется, что они будут
смотреть в иллюминатор, любоваться Землёй с высоты пти-
чьего полёта, или, в худшем случае, проспят весь перелёт.
Но некоторым всё же удаётся провести это время с пользой.
Например, пассажирам бизнес-класса, реже – обычным пас-
сажирам. Опытные авиапассажиры знают, что такие перелё-
та – весьма скучное времяпровождение. Да, действительно,
можно полюбоваться замечательным видом, но это ненадол-
го. Зачастую им можно полюбоваться лишь во время взлёта,
посадки и при выполнении некоторых воздушных манёвров,
а в остальное время пассажирский самолет вынужден летать
на высоте около 10-ти километров, поэтому из иллюминато-
ра можно увидеть только облака, а в неблагоприятную пого-
ду и при маневрировании сквозь облака можно увидеть лишь
тёмно-серый свет. Да и не каждый авиапассажир сидит воз-



 
 
 

ле иллюминатора. Именно поэтому опытные авиапассажиры
запасаются всевозможными журналами, газетами и книгами.
Благодаря этим предметам они могут не только не проспать
весь перелёт, но и провести время с пользой.

13:49

Крис принимает ванну. Из-под напененной теплой воды
вылезает изящный титановый протез. Он настолько необыч-
ный, что похож на продукт производства общества из дале-
кого будущего. Или вовсе на детище инопланетян. Многим
может показаться, что он собран из деталей новенькой BMW
i12. На самом деле все новейшие протезы изготавливаются
по индивидуальным параметрам. Некоторые компании-изго-
товители даже предлагают покупателю выбрать свой эскиз
протеза, что делает их товар более привлекательным и кон-
курентоспособным. Как ни странно, на рынке медицинских
протезов лидируют израильские производители. Все дело
в опыте, накапливаемом десятилетиями и статусу израиль-
ской медицины.

Похоже, Крис восстановил свои силы. Теперь он не кажет-
ся таким беспомощным, каким казался вчера. Он вытирает-
ся полотенцем и смотрит на свое отражение в зеркале. Сей-
час Крис похож на гибрид робота и человека. Или на робо-
та-человека. Да, скорее так. Некоторые люди при виде голо-
го Криса могли бы подумать, что это самый настоящий ро-
бот. Его тело похоже на произведение искусства, а  в ком-
бинации с этим титановым протезом Крис напоминает тво-



 
 
 

ренье профессора-скульптора из будущего, который создаёт
свои детища в абсолютно новом стиле, называемом «робо-
модернизм».

– «Я знал, что когда-нибудь мне придётся распрощаться
с сёрфингом, но даже не мог предположить, что это произой-
дёт настолько быстро», – подумал Крис. – «Но неужели моя
успешная карьера закончится именно так? За что? За что
мне такое наказание, Боже?»

Крис

Каково жить с  протезом? Знаете, поначалу мне было
очень плохо. Нет, не потому что мне было больно или неком-
фортно. Вовсе нет. Мне было больно в душе. Мне было боль-
но, потому что лучший врач в мире сказал мне, что я больше
никогда не смогу заниматься сёрфингом. В тот момент все
мои надежды на возвращение в спорт рухнули.

Никогда не  думал, что стану инвалидом, но  это случи-
лось. И теперь мне придется жить с этим, но хорошо, что
существуют протезы, иначе я так бы и просидел всю жизнь
на инвалидной коляске. Целыми днями смотрел бы телеви-
зор и зависал бы в Интернете. Омерзительно. Противно. Это
было бы невыносимо. Я не смогу жить такой жизнью. Мне
нужно постоянно двигаться, следить за  своей физической
формой и внешностью. Я же медийное лицо всё-таки, да еще
и великий спортсмен. Я Крис Брайант. Запомните это имя.



 
 
 

Через пару секунд Крис вышел на улицу. Он сел на песок
и начал рассматривать морскую гладь. Затем он, словно что-
то заметя, приподнялся, стряхнул рукой песок со своих ко-
ротких голубых шорт и подошёл к воде. Сначала он посмот-
рел куда-то вдаль, а затем резко перенёс свой взгляд на свое
колыхающееся от незначительной силы потока ветра отра-
жение. Что-то возбудило его воображение и заставило Криса
нагнуться и присесть прямо возле воды. Крис засунул руку
в воду, затем немного углубился в морское дно, береговой
верхний слой которого состоит преимущественно из речного
песка. Немного изучив морское дно методом осязания, Крис
достал руку из песка и начал потряхивать её в  воде. Уча-
сток воды, находившийся возле Криса, помутнел от разбро-
санного песка. Наконец Крис достал свою левую руку из во-
ды и, разжав кулак, удивился своей случайной находке. Это
оказалась какая-то древняя монета. Размером монета была
чуть больше цента. Она была такой же тонкой, как и цент,
но  квадратной. Крис поднёс её ближе к  лицу, чтобы раз-
глядеть непонятные символы. Но монета оказалась слишком
грязной, поэтому Крис взял горсть сухого песка в ладонь,
положил в неё свою неожиданную находку и начал натирать
монету руками об песчинки до того момента, пока она на-
конец не очистилась от скопившейся грязи, которая за дол-
гое время успела въесться в монету. Крису не удалось очи-
стить монету полностью, но на монете уже виднелись кое-



 
 
 

какие буквы. На лицевой части золотой монеты красовался
житель местной фауны – белый ястреб (сапсан).

Белый ястреб известен благодаря скорости своего поле-
та и манере охоты. Он может достигать скорости в 320 км/
ч., а  в  пикировании при охоте на  жертву, 350  км/ч. Это
самое быстрое существо на  планете Земля. Поразительно,
но белый ястреб при обнаружении своей добычи летит к ней
с необычайно высокой скоростью так, что жертва находится
прямо под ним. Одним лишь мощным и резким ударом бе-
лый ястреб способен «сорвать голову с плеч» своей потен-
циальной добычи.

На обратной стороне монеты была изображена вертикаль-
ная линия, которая может обозначать многое, но, скорее все-
го, она обозначает ценность монеты.

–  «Похоже, я знаю, как я проведу ближайшие несколь-
ко часов», – с подлинно-детской улыбкой на лице подумал
Крис.

Неожиданная находка заставила Криса вскочить с места
и от радости схватиться за голову. Крис нагнулся ещё раз,
зачерпнул новую горсть песка с  морского дна и  удивился
вновь. Крис оказался настоящим везунчиком. Похоже, сего-
дня его день. Он нашёл ещё две монеты. Крис тут же вспом-
нил об инструментах и приборах, в том числе и о лопате, ко-
торая осталось после строительства дома. Он убежал домой
и через некоторое время вернулся на место будущих раско-
пок со сломанной лопатой, которая напоминала сапёрную,



 
 
 

и с небольшим деревянным ящиком, в который он собирает-
ся складывать свои будущие находки. Крис незамедлительно
приступил к раскопкам.



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
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